Roémai kori védmii és torok
fiird6 a pesti belvarosban

(Budapest, \. ker., Pesti Barnabds utca 1.,
Hrsz.: 24312)

2007. janius 12-t6l oktober 17-ig -
2006-0s szonddazo kutatis folvtatasaként
(BESZEDES-ZADOR 2007, 266) — meg-
cl6z6 feltirdst végeztiink az \. ker. Pesti
Barnabds utca 1. szamu épiilet, az cgyko-
ri ELTE (A" épiilete udvaran. Az dsatas
soran rdmai, népvandorlds- és kozépkori
objektumok, tovibba egy torokkori fiirdd
maradvinvai keriiltek elo. (1. kép)

Az udvar kozepén az ujkori és a torokko-
ri feltoltés alatt 3,5-4 m mélyen nagymére-
ta drok maradvinvai littak napviligot. (2.
kép) A feltirt darok délrdl észak felé 12 m
hosszan futott, majd ¢szaknyugati irinyba
envhén ivesen meghajolt és 6,6 m hosszan
hizodott tovibb. A keleti oldala merede-
ken lejtett, a nvugati fele pedig enyhén
emclkedett felfelé. Teljes mélvségét nem
ismerjiik, mivel kozépen tjkori téglabol-
tozatos csatorna vigta ketté. Aljabdl a
sziirkésbarna, 1szapos-agvagos betoltéshal
népvandorlas kori hullamvonalas edény-
toredékek ¢s tegula maradvinvok kertiltek
clo. A betoltés tetején fekete, faszenes
foldbe dgvazva 6-7 cm vastag, képoros,
kozuzalékos ttréteg mutatkozott, amely-
nek bontasabol néhany rémai kerdmiato-
red¢k keriilt el6. Az drok feltételezheto-
en Contra Aquincum késo rémai tabort
ovezte. (NAGY 1946)

Az drok északi felén, kozvetlenil a ke-
leti partjiba belevijva, két foldbemélyi-

Roman Period defensive
works and a Turkish bath in
the city of Pest

(Budapest V. 1 Pesti Barnabas Street, Lin:
24312)

From June 12 to October 17, 2007, pre-
ventive excavations were conducted in the
courtvard of District V. 1 Pesti Barnabas
Street, the former ELTE “A” building, in
continuation of test excavations begun in
2006 (BESZEDES-ZADOR 2007, 266).
Features from the Roman Period, the Ni-
gration Period and the Middle Ages as well
as the remains of a Turkish bath were un-
covered. (Fig. 1)

The remains of a large ditch appeared in
the center of the vard under the modemn
and Turkish period flls at a depth of 3.5-4
m. (Fig. 2) The ditch extended for 12 m
from south to north, running for another
6.6 m after making a slight bend towards
the northwest. The castern side sloped
steeply, while the western part rose slightly:
The complete depth is not known since it
was cut by a modem brick-domed sewer.
The grevish brown muddy clavey fill on
its bottom contained pottery shards with
wavy lincar patterns from the Migration Pe-
riod and tegula fragments. A 6-7 em thick
road laver comprising rubble and stone
powder appeared imbedded in the black
carth mixed with charcoal. When cleaned
it vielded a few Roman shards. The ditch
probably encircled the Late Roman fortress
of Contra Aquincum. (NAGY 1946)

Two semi-subterranean were
found cut into the castern wall of the

houses
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I. kép: Az dsatast teriilet feliilnézete
Fig I: Bird's eye view of the excavation

tett hiz keriilt el Méretiik: 360 %360 és
250360 em. Kiilsé résziikon, a sarkoknal
harom-hdrom 15-20 cm széles coloplvuk
foltja mutatkozott. Belsejiikben, a kele-
ti oldalon tobbszér megujitott, faszenes,
¢gett betoltésti kemencék maradvinyait
bontottuk ki, melvekbél néhiny jellegte-
len (késo romai vagy népvandorlas kori)
keramiatoredék keriilt elo,

A hazaktdl délre, a romai drok keleti
faliban 80x90 c¢m datmérgpia kiilso ke-
mence  dtégett, paticsos  sitofeliiletét
bontottuk ki (betoltésében llatesontot
¢s kevés népvandorlds kori keramiatoredé-
ket taldltunk). mig délkeletre ot egymast
metszo godor maradvanyai keriiltek elé.
Mindegyikiik belso oldalat coloplvukak
sora dvezte. Mivel az dGjkori beépités meg-
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northern part of the ditch. They mea-
sured 360x360 em and 280%360 cm re-
spectively. Three 15-20 em wide postholes
appeared outside each of their corners. In-
side the house, on their castern sides, were
found the remams of repeatedly renewed
ovens. Their burned fills were mixed with
charcoal and contained a few atypical pot-
terv shards (from the Late Roman Period
or the Migration Period).

The burned. daubed baking surface of
an outdoor oven with a diameter of 80 x90
em was unecarthed south of the houses in
the castern wall of the Roman ditch (its fill
contained animal bones and a few shards
from the Migration Period), while the re-
mains of five intersecting pits were found
to the southwest. Rows of postholes bor-



bolvgatta a godoresoportot, igy csupdn a
szintviszonyok alapjan feltételezziik, hogy
a hazakhoz tartozo tirolo godrok lehettek.
Koralottik ¢s mellettik a coloplyukak si-
ri sora keriilt el. A kiilonbozé mélységt
¢és iranyu colopok funkeidjat nem ismer-
jiik. Talin a stippedd, agyvagos talaj planiro-
zasira ¢s megszilarditasdra szolgdltak. Ezt
bizonvyitja, hogy a torokkorban ugvanezen
a helven, de 120 em-rel magasabb szinten,
szintén colaplvukak sard és rendszertelen
sora kertilt ¢lé az agyagos talajban.
Kutatdsi tertiletiink a kozépkori Pest
kozpontjiban fekidt. A Belvirosi temp-
lom ¢szaki oldalinak beépitetlen, szabad
tertilete volt, amelynek feltirtuk tobb-
szOr megujitott képoros atszintjeit. A fi-
nom képorral, apro zazott kével lefedett
jaroszintekbal 14-16. szizadi keramiato-
redékek, kevés dllatesont és néhany pat-

2. kép: A rdmai drok keleti oldala
Fig 2: The eastern side of the Roman ditch

dered them on the inside. As the modern
construction had disturbed the group of
pits, it can only be supposed from the alti-
tudes that these features were storage pits
of the houses. A dense row of postholes
was discovered around and beside them.
The function of these postholes of various
depths and directions is not known. They
may perhaps have helped the leveling and
the consolidation of the boggy clayey soil.
This idea seems to be supported by the
fact that a dense and unsystematic row
of postholes from the Turkish period was
found in the clayey soil in the same place
only 120 em higher up in the stratigraphic
sequence.

The mvestigated territory lay in the cen-
ter of medieval Pest. It marked the empty
arca north of the Belviros church. Repeat-
edly renewed stone-powdery road surfaces
were unearthed in this area. Shards from
the 14™-16™ centuries, a few animal bones
and horseshoe fragments were recovered
from the Aoor surfaces covered with a fine
stone powder and small picces of rubble.
The levels were separated by 30-40 cm
thick clay lavers.

The remains of a Turkish steam bath
were uncovered on the western side of the
territory. (Fig. 3) Lajos Nagy had formerly
interpreted the ruins as Roman remains
and linked them with the Late Roman
fortress. (NAGY 1946, §-10) The bath
extended under the northern and west-
ern wings of the house as well. The ruins
were taken into account in the designs
and during the construction of the ac-
tual building. Thus, no cellars were built
where the ruins had been discovered.
Even so, they were fairly badly damaged
when they were re-opened and wide but-
tresses and other modern walls cut the
rooms. Evlia Chelebi mentioned the pres-
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kotoredék kertilt el6. A szinteket 30-40
cm vastag agvagréteg vilasztotta el egy-
mastal.

A tertiletink nyvugati oldalin egy torok
gozfirdé maradvianvai kertiltek napvilag-
ra (3. kép), melyet kordbban Nagy Lajos
romai credetiinek vélt ¢és a késé romai
tiborral hozta kapcsolatba. (NAGY 1946,
§-10) A fiird6 behizodik az épiilet ¢északi
¢s nyugati szdarnva ald is. A jelenlegi épiilet
tervezésekor és kivitelezésekor figvelembe
vették elhelvezkedését, azokat a teriilete-
ket nem pincézték ala, ahol a maradvinya-
ira bukkantak. Igy is erosen visszabontott
allapotban keriilt tjra napviligra, helyisé-
geit széles tampillérek és egvéb ujkori falak
vigjak. Pesten Evlia Cselebi két gozfiirdot
(hamamot) (EVLIA CSELEBI,

259), ezek egvike keriilt feltarisra. Goz-

emlit

fiirdé volta azt jelenti, hogy nem termil-

ence of two steam baths (hamam) in Pest
and this must be one of them. A steam
bath does not use thermal water for heat-
ing but water heated in a furnace built
together with the bath. The water came
cither from a nearby well or from the
Danube. There was no pool in this type
of bath, just like in the one unearthed on
Pesti Barnabids Street. It was heated with
floor heating extending over the entire
building except for the vestibule. The
hypocaust and the pavement of the bath
was recovered in a nearly intact condition
over a large surface and the double water
pipe system that fed the fountains of the
bath were found m the walls.

The main parts of the building could
be identified during the excavations: The
vestibule was the southernmost room
so the entrance opened from the direc-

3. kép: A tarikkort fiirdG belsa helyiségei
Fig. 3: Intertor rooms of the Turkish Period bath
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4. kép: A feltdrt fiirdd északi oldala
Fig 4: Northern side of the excavated bath

vizzel fatottek, hanem a firdo részeként
megépitett kazanban felmelegitett vizzel,
melvet vagy egyv komyezd katbol, vagy akar
a Dunibal is nverhették. Ebben a firdéti-
pusban nem volt medence, ahogy a Pesti
Barnabis utcdban feltirtban sem. Fatéscét,
az cloesarnok kivételével, az egész Cpiilet
alatt hazado padlofatéssel oldottik meg
A firdo hypocaustumja ¢és padloja nagy
feliileten szinte teljesen épen kertilt fel-
szinre, a falakban pedig még megtalilhato
a kétsoros vizvezetckrendszer, mely a fiir-
d6 csorgdkatjait taplalta.

A feltarasok soran azonositani Ichetett
az ¢piilet f6 részeit: az eléesarmoka a leg-
délebbi helyvisége volt, tehat a mai Belva-
rosi templom (a tordkkorban dzsdmi) felél
nvilt a bejarata. Felszinre keriilt az cloesar-
nokra jellemza fogazott padkakialakitis,

tion of the modern Belvirosi Church (it

served as a mosque or jami in the Turkish
period). The stepped bench arrangement
characteristic of vestibules and a frag-
ment of the pavement were |>mus_;ht to
light. The bath building itsclf extended
towards the north. (Fig. 4) Three more
rooms were uncarthed. The northern-
most was the hot room (sidzsaklik or ha-

rara), In its center the so-called “gibek
tasi” stood as a constructed elevated area.
A part of it lies under the wall of the ac-
tually standing building, so its shape and
structure could not be investigated. The
middle rooms can be identified as the so-
called “transitional room” or the depilat-
ing room,

The lower, daubed part of a cistern was
uncarthed in the castern part of the build-
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il a padlo részlete is. Maga a fiirdoépiilet
¢szak felé nyalt el (4. kép), harom tovabbi
helyisége keriilt most felszinre, ezek koziil
a legészakibb azonosithat6 a forrd terem-
mel (sidzsaklik vagy harara), melynek ko-
zepén egy Epitett kiemelkedd részként allt
az an. ,gibek tasi”. Ennck részlete jelen-
leg az dllo épiilet fala ald esik, igy alakja és
szerkezete még nem kutathato, A koézépso
helyiségek az un. ,dtmeneti helviséggel”.
esctleg a szortelenito helyiséggel azonosit-
hatdak.

Az ¢épiilet keleti sz¢élén egy viztartily al-
sO, tapasztott része kertilt feltardsra, sajnos
cbbe a helviségbe, hosszaban egy tjkori fa-
lat épitettek.

A hird6 tovdbbi ¢rdekességét  adja,
hogy a firdo falait alkoto kofalra, mint-
cgy kapenvezéskent épilt rd  téglabol
az a rész, melyben a vizvezetékeket és a
hypocaustum szell6zoit vezették el. Ehhez
hasonlot eddig mas magyarorszigi torok
firdében nem  tapasztaltunk. A kéfalon
megujitott vakolatot taliltunk, ezért fel-
meriilt, hogy esetleg egv korabbi ¢piiletet
alakitottdk dt a firdonek, ez azonban még
nem bizonvitott. Elméletileg igen nehéz-
kes egyv mis funkeiora készilt épiiletet
firdové alakitani, annak szigora szabilyvo-
kat kivetd muszaki, gépészeti kialakitisa
miatt. Megoldasként Pest tobb periodusi
torok uralma kindlkozik még, esetleg egy
nagyobb dtalakitast feltételez.

A falak feliletén nagy mennviségben
megmaradt a torok rozsaszing, ill. vords
vakolat, a padlot vorosmarviny burkolat
fedi.

A fiirdé keleti zarofala elétt kemencék,
godrok és egy faszerkezeta kat maradvi-
nvait tirtuk fel. Az ismétlédo ostromok
kovetkeztében vastag. égett pusztuldsi
réteg fedte a teljes udvart, amelybdl nagy
mennyiségi torok  hazikerdmia-toredék,
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ing. Regrettably, a modern wall had been
built through the length of this room.

Another interesting feature of the bath
is that the brick wall in which the water
pipes and the air holes of the hvpocaust
ran was built against the stone walls of
the bath like an apron wall. No similar
architectural solution has been observed
in any other Turkish bath in Hungary.
A renewed plastering was found on the
stone wall so it is possible that an earlier
building was reconstructed into a bath al-
though this cammot yet be proved bevond
a doubt. Theoretically, it is very trouble-
some to transform a building serving a dif-
ferent function into a bath because of the
technical demands that follow strict rules.
Another explanation may be related to the
multi-period character of Turkish rule in
Pest suggesting that a major reconstruc-
tion was possible.

The Turkish pink and red plaster was
preserved on the wall surfaces in large
quantities, and a red marble pavement
covered the floor.

The remains of ovens, pits and a tim-
ber-construction well were uncarthed in
front of the castern end wall of the bath.
As the result of repeated sieges, a thick,
burnt destruction laver covered the en-
tire courtvard. It contaimed many Turkish
household ceramic shards, animal bones
and a few metal fragments.

The cemetery around Belvirosi Church
was closed in the 17"-18" century When
the Piarist Monastery and School was
constructed. Four graves were found
in the courtvard (an infant and three
adults).

Actually, the interior reconstruction of
the building is still on-going and hopefully
it will be possible to glean new data on the
former buildings and the construction pe-



dllatesont ¢s kevés fémtoredcek kerilt nap-
vilagra.

A 17-18. szizadban a Belvdrosi temp-
lom koriili temetdt a Piarista Rendhaz és
Iskola épitésekor szamoltik fel. Az udva-
ron négy sirt (egy gverek ¢s hirom felnétt)
tartunk fel,

Jelenleg az épiilet belsé felgjitasa folvik,
igy a kivitelezési munkik végigkisérésc-
vel remélhetoleg tjabb adatokat kapunk a
telek egvkori beépitéschez, a torok firdo
¢épitési korszakaihoz.

Beszédes Jozsef — Fapp Adrienn
— Zaddor Judit
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